
For Patent (inventions,  

utility models, designs) 

application in Taiwan 

Republic of China 

Note: No Legalization Required 
 

委  任  狀 
 
      茲委任下述受任人為本人(公司)在中華民國所有專利之代理人，有

代為處理下述各行為之權利。 

 

一、 申請專利(發明/新型/設計)、撤回或放棄、申請之分割、變更、補

正、名義變更、答辯、移轉、授權、變更註冊事項、申請早期公開、

主張國內優先權、讓渡繼承、質權設定、微生物寄存、申請實體審

查、申請再審查、提起異議或舉發等一切程序、延展、訴願、行政

訴訟、再審查之申請、專利法、專利施行細則、訴願法、行政程序

法及其他法令規定之一切程序並包含其放棄、撤回、認諾及和解之

權限。 

二、 代收一切相關書證或物件之權利。 

三、 受任人在處理上述各項事務範圍內得單獨或共同代理、選任或解任

複代理人及特別代理。 

 

主  旨： 

委任人： 

地  址： 

法定代表人：                                   (代表人簽章) 

 

受任人：何秋遠 (專利師)  

地  址：台北市復興北路 290 號 12 樓 

 

 

 

              中華民國      年     月     日 

  



For Patent (inventions,  

utility models, designs) 

application in Taiwan 

Republic of China 

Note: No Legalization Required 
 

POWER OF ATTORNEY 

I/We, the undersigned          (Full Name in block letters) 

representative of           (Name of Corporation if 

applicable)  residing/having principal office at          

          do hereby appoint  Lewis, C.Y. HO  

Registered Patent /Integrated Circuit Layout Attorney of Taiwan, Republic of China, as 

my/our attorney in Taiwan, with all authority and power to file, withdraw, make alterations 

and amendments, assignment and licensing, to make settlement of pledge and microorganism 

deposit, to file re-examination, to receive all certificates and other documents relating to such 

applications, to conduct opposition and/or cancellation proceedings and to do and perform all 

acts in the actions or proceedings therein with respect of the subject matter in Taiwan. 

For my/our invention, entitled:                                                    

Signed at          

dated this    day of     20____ 

By:          


